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Abstract: French missionary Dallet (1874) wrote in his book that Korean language is different from Chinese language.
Several researchers studied the relation between Persian words and Korean words (Park et al., 2019: Kim and Park,
2022). The present researcher tried to find out the relation between Persian language and Korean language. The
researcher selected several Persian words, and imagined possible counter-part Korean words. The present researcher
used a Dictionary of Persian/French and French/Persian (Bau, 2008). This study was done on the basis of pronunciation
of the two languages. The title is ‘Are they similar or are they same origin, Persian language and Korean language?
(0153-0163)’. The result obtained is as follows. <number Persian word (its meaning) Korean word (its meaning in
English)> 0152-2 Neza (dispute) Eo-zzu (It is not good! It is not right!) 0153-1 Mizan (balance) Mis-zin (He or she
lost the money, There is not any gain.) 0153-2 Mizan (balance) Mas-tchun (adjusted) 0154 Magad (anus) Mag-a
(You, close the anus!) 0155 Ba kar (necessary) Ba-ggweo (You, change the thing!) 0156 Qadim (antique) Gga-
dang (the voice of knock down, the voice of falling) 0157 Zadan (strike, batter) Tchada (kick) 0158 Mehmiz zadan
(claw, talon) Maen-mis Tchada (strike the lowest part) 0159 Mehmiz (claw of iron) Mae maz-zi? (You, you get
flogged, you are whipped, you are hit?) 0160 Maydan (soil, plain)  Maen ddang (bare ground, ground) 0161-1
Mahram (lunar calendar) Ma-gam (It was closed! It was ended.) 0161-2 Mahram (lunar calendar) Mal-eum (the
rolled thing) 0161-3 Mahram (lunar calendar) Mul-leo-nam (retreat) 0161-4 Mahram (lunar calendar) Mus-na-eum
(All of them are cured.) 0162 Adawat (not favorable) A! Ddeu-geo-weo! (It is too hot! | do not like the thing!) 0163
Al yawm (today) An-nyeong ha-se-yo! (How are you, today?).

Keywords: The title is ‘Are they similar or are they same origin, Persian language and Korean language? (0153-
0163)’. The present researcher tried to find out the relation between Persian language and Korean language. The
researcher selected several Persian words, and imagined possible counter-part Korean words. The present researcher
used a Dictionary of Persian/French and French/Persian (Bau, 2008). This study was done on the basis of pronunciation
of the two languages.

INTRODUCTION

French missionary Dallet (1874) wrote in his book that Korean language is different from Chinese language.
Several researchers studied the relation between Persian words and Korean words (Park et al., 2019: Kim and Park,
2022). The present researcher tried to find out the relation between Persian language and Korean language.

METHODS AND MATERIALS

The present researcher tried to find out the relation between Persian language and Korean language. The
researcher selected several Persian words, and imagined possible counter-part Korean words. The present researcher
used a Dictionary of Persian/French and French/Persian (Bau, 2008). This study was done on the basis of pronunciation
of the two languages.
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RESULTS AND DISCUSSION

The title is ‘Are they similar or are they same origin, Persian language and Korean language? (0153-0163)’.
The result obtained is as follows.

<number Persian word (its meaning) Korean word (its meaning in English)>

0152-2 Neza (dispute) Eo-zzu (It is not good! It is not right!)

0153-1 Mizan (balance) Mis-zin (He or she lost the money, There is not any gain.)
0153-2 Mizan (balance) Mas-tchun (adjusted)

0154 Magad (anus) Mag-a (You, close the anus!)

0155 Bakar (necessary) Ba-ggweo (You, change the thing!)

0156 Qadim (antique) Gga-dang (the voice of knock down, the voice of falling)
0157 Zadan (strike, batter) Tchada (kick)

0158 Mehmiz zadan (claw, talon) Maen-mis Tchada (strike the lowest part)

0159 Mehmiz (claw of iron) Mae maz-zi? (You, you get flogged, you are whipped, you are hit?)
0160 Maydan (soil, plain) Maen ddang (bare ground, ground)

0161-1 Mahram (lunar calendar) Ma-gam (It was closed! It was ended.)

0161-2 Mahram (lunar calendar) Mal-eum (the rolled thing)

0161-3 Mahram (lunar calendar) Mul-leo-nam (retreat)

0161-4 Mahram (lunar calendar) Mus-na-eum (All of them are cured.)

0162 Adawat (not favorable) Al Ddeu-geo-weo! (It is too hot! | do not like the thing!)
0163 Al yawm (today) An-nyeong ha-se-yo! (How are you, today?)
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